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 USB kabelis* 

 Ethernet kabelis* 

Basics Guide

HP Photosmart C7100 All-in-One series

a b

 S�ciet šeit 

 No�emiet visu lenti un paceliet displeju 

 Atrodiet komponentus 

 HP Photosmart C7100 All-in-One series uzst�d�šanas pam�c�ba 

  a)  No�emiet visu lenti no ier�ces priekšpuses, 
aizmugures un ab�m s�nu mal�m. No�emiet 
aizsargpl�vi no kr�sain� grafisk� displeja.  

 b)  Paceliet vad�bas paneli. 

 *Iesp�jams, j�ieg�d�jas atseviš�i. 

Iepakojuma saturs var atš�irties. 

10x15 cm (4x6 collu) 
fotopap�rs

Mac kompaktdisks

Windows kompaktdisks

Visp�r�g� 
rokasgr�mata

vad�bas pane�a priekš�j� 
pl�ksne (var b�t jau uzst�d�ta 
iepriekš)

tintes kasetnes

str�vas kabelis

t�lru�a kabelisDokument�cijas 
kompaktdisks
To dažreiz pievieno, ja 
atbilstošaj� valod� nav 
pieejama programmat�ras 
pal�dz�ba.

 USB kabe�a lietot�jiem: nepievienojiet USB kabeli l�dz darb�bai A2. 

 Bezvadu vai kabe�u t�klu lietot�jiem: lai veiksm�gi pievienotu ier�ci HP All-in-One t�klam, j�izpilda šaj� 
uzst�d�šanas pam�c�b� sniegtie nor�d�jumi. 

 Svar�ga uzst�d�šanas inform�cija 
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6  Ievietojiet fotopap�ru 

a

a b c d

b

b c

d e

a

 Uzst�diet vad�bas pane�a priekš�jo pl�ksni 
(ja nav uzst�d�ta) 

 Ievietojiet parasto pap�ru apakš�j� tekn� 

  a)  Novietojiet vad�bas pane�a priekš�jo 
pl�ksni virs ier�ces pog�m. 

  b)   Stingri  piespiediet visas priekš�j�s pl�ksnes 
malas, l�dz t� ar klikš�i  nofiks�jas  viet�. 
Vis�m pog�m j�iziet cauri priekš�j�s 
pl�ksnes atver�m. 

 Apakš�j� pap�ra tekn� ievietojiet parastu baltu pap�ru. Parastais pap�rs ir nepieciešams, lai veiktu l�dzin�šanu. 

  Padoms.  Ja pap�ram ir mali�a, tai j�b�t 
v�rstai pret jums. 

  a)  Paceliet izvades tekni.   b)  Izvelciet fototekni.   c)  Ievietojiet fototekn� 10x15 cm (4x6 collu) 
fotopap�ru no parauga pakas ar glanc�to 
pusi uz leju. 

  d)  Nolaidiet izvades tekni un 
ieb�diet fototekni. 

  e)  Izvelciet teknes pagarin�t�ju un 
paceliet pap�ra tur�t�ju. 
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7  Pievienojiet komplekt�cij� iek�auto t�lru�a kabeli 

 Vienu komplekt�cij� iek�aut� t�lru�a kabe�a galu 
pievienojiet t�lru�a portam  (1-LINE) , bet otru — 
sienas kontaktligzdai.

Ja v�laties izmantot savu t�lru�a kabeli vai 
nepieciešama pal�dz�ba par cit�m faksa 
uzst�d�šanas iesp�j�m, skatiet Visp�r�go 
rokasgr�matu. 

 Pievienojiet str�vas kabeli 

  USB kabe�a lietot�jiem:  nepievienojiet USB kabeli, kam�r 
šaj� pam�c�b� nav dots attiec�gs nor�d�jums. 

 Nospiediet iesl�gšanas pogu 

10  Atveriet piek�uves durti�as 

  a)  Kad esat nospiedis  iesl�gšanas  pogu, neturpiniet, pirms nav 
par�d�ts uzaicin�jums nor�d�t valodu.

   b)  Lai iestat�tu displeja valodu, izmantojiet bulttausti�us. 
Izv�lieties valodu, nospiediet  OK  un p�c tam apstipriniet. 
Lietojiet bulttausti�us, lai izv�l�tos j�su valsti/re�ionu, 
nospiediet  OK  un p�c tam apstipriniet. 
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a

b

 Paceliet ier�ces iekšpus� esošos sl�gus 

 Ievietojiet visas sešas tintes kasetnes 

 Atrodiet tintes kasetni un drukas kasetnes tur�t�ju, kuriem ir 
atbilstoša kr�sa un raksts. 
  
  a)  Ieb�diet meln�s tintes kasetni pirmaj� slot� pa kreisi. Aizveriet 

sl�gu. 
  b)  Atk�rtojiet š�s darb�bas ar vis�m kr�su tintes kasetn�m.
   c)  P�rbaudiet, vai visi sl�gi ir nofiks�ti. 

  a)  Piespiediet sl�ga lejasda��, lai to atbr�votu, un paceliet sl�gu. 
  b)  Paceliet visus sešus sl�gus. 

  Piez�me.  Izmantojiet tikai printera komplekt�cij� iek�aut�s tintes 
kasetnes. Šaj�s kasetn�s iepild�tajai tintei ir �paša formula, kas 
�auj tai sajaukties ar tinti drukas galvi�as blok� jau p�c pirm�s 
uzst�d�šanas reizes. 



HP All-in-One • 5 

13

14

a

b

 Aizveriet piek�uves durti�as un izpildiet nor�d�jumus 

  a)  P�c piek�uves durti�u aizv�ršanas tiek par�d�ts nor�d�jums 
ievietot parastu baltu pap�ru. P�rliecinieties, vai pap�rs ir 
ievietots, un nospiediet  OK , lai s�ktu procesu.

 Ier�ce inicializ� tintes kasetnes un veic to l�dzin�šanu. Tas ilgst 
aptuveni 5 min�tes. 

 Pievienojiet ier�ci HP All-in-One 

 P�rejiet uz n�kamo lappusi, lai izlas�tu nor�d�jumus, k� ier�ci HP All-in-One pievienot datoram vai t�klam. 

  b)  Kad tiek izdruk�ta l�dzin�juma lapa, l�dzin�šana ir 
pabeigta. Displej� p�rbaudiet statusu un p�c tam nospiediet 
 OK . Izmetiet l�dzin�juma p�rbaudes lapu vai nododiet to 
otrreiz�jai p�rstr�dei. 

  PIESARDZ�BAS PAS�KUMI.  Šaj� laik� neatvienojiet ier�ci 
HP All-in-One un neizsl�dziet to. Iesp�jams, b�s dzirdams 
ier�ces rad�ts troksnis. 
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15  Izv�lieties VIENU savienojuma veidu (A, B vai C) 

 A: USB savienojums — v�l nepievienojiet. 

 B: Ethernet (kabe�u) t�kls 

 C: bezvadu t�kls 

 Izmantojiet šo savienojuma veidu, lai ier�ci HP All-in-One tieši pievienotu 
vienam datoram.  (Nepievienojiet USB kabeli l�dz darb�bai A2.) 
Nepieciešamais apr�kojums: USB kabelis.
 Nor�d�jumus par USB savienojuma izveidi skatiet sada�� A (7. lpp.) . 

 Izmantojiet šo savienojuma veidu, lai ier�ci HP All-in-One pievienotu t�klam ar 
Ethernet kabeli. 
Nepieciešamais apr�kojums: maršrut�t�js un Ethernet kabelis.
 Nor�d�jumus par Ethernet kabe�a savienojumu skatiet sada�� B (9. lpp.) . 

 Lietojiet šo savienojuma veidu, ja starp ier�ci HP All-in-One un t�klu j�veido 
bezvadu (802.11 b vai g) savienojums. 
Nepieciešamais apr�kojums: bezvadu maršrut�t�js*. 
 Nor�d�jumus par bezvadu savienojuma izveidi skatiet sada�� C1 (11. lpp.).  

  *Piez�me.  Ja piek�uves punkta nav, bet v�laties ier�ci HP All-in-One savienot ar 
bezvadu datoru, skatiet Visp�r�g�s rokasgr�matas sada�u  Bezvadu speci�l� 
t�kla uzst�d�šana . 
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A1  Izv�lieties pareizo kompaktdisku 

  b)  Atrodiet HP All-in-One  Mac  kompaktdisku. 
  c)  P�rejiet uz n�kamo lappusi. 

 Sist�m� Windows:  Mac dator�: 

 Sada�a A: USB savienojums 

  Piez�me.  Ja start�šanas 
ekr�ns netiek par�d�ts, 
veiciet dubultklikš�i uz  My 
Computer  (Mans dators), 
veiciet dubultklikš�i uz 
 kompaktdiska  ikonas, 
kurai ir HP logotips, 
un p�c tam veiciet 
dubultklikš�i uz  setup.exe . 

    c)  Izpildiet ekr�n� redzamos nor�d�jumus, lai instal�tu 
programmat�ru.

   d)  Ekr�n�  Connection Type  (Savienojuma veids) noteikti 
izv�lieties  directly to this computer  (tiešs savienojums ar 
šo datoru). 

 e)  P�rejiet uz n�kamo lappusi. 

  a)  Iesl�dziet datoru, piesakieties (ja nepieciešams) un p�c tam 
gaidiet, l�dz tiek par�d�ta darbvirsma.

 b)  Ievietojiet HP All-in-One  Windows  kompaktdisku.   a)  Iesl�dziet datoru, piesakieties (ja nepieciešams) un p�c tam 
gaidiet, l�dz tiek par�d�ta darbvirsma. 
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A2

A3

 Pievienojiet USB kabeli 

 Sist�m� Windows:  Mac dator�: 

  a)  Izpildiet ekr�n� redzamos nor�d�jumus, l�dz tiek 
par�d�ts uzaicin�jums pievienot USB kabeli (var paiet 
vair�kas min�tes).

   Kad tiek par�d�ts uzaicin�jums, pievienojiet USB kabeli 
portam ier�ces HP All-in-One aizmugur� un p�c tam 
pievienojiet to  jebkuram datora USB portam . 

  a)  Izmantojot USB kabeli, savienojiet datoru ar USB portu 
ier�ces aizmugur�. 

  b)  Veiciet dubultklikš�i uz ikonas  HP All-in-One Installer . 
  c)  P�rliecinieties, vai ir nor�d�ta inform�cija visos ekr�nos, 

ieskaitot Setup Assistant (Uzst�d�šanas pal�gs). 

  b)  Izpildiet ekr�n� redzamos nor�d�jumus, lai pabeigtu 
programmat�ras instal�šanu. 

 Apsveicam! P�rejiet pie š�s Uzst�d�šanas pam�c�bas 
18. darb�bas 
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b

c

d

  a)   Pa�emiet Ethernet kabeli, ko, iesp�jams, esat ieg�d�jies atseviš�i.
   b)   Iz�emiet dzelteno spraudni ier�ces aizmugur�.
 c)   Pievienojiet vienu Ethernet kabe�a galu Ethernet portam ier�ces aizmugur�.
   d)  Pievienojiet otru Ethernet kabe�a galu maršrut�t�jam. 

 Pievienojiet Ethernet kabeli 

 Sada�a B: Ethernet (kabe�u) t�kls 

  SVAR�GI!  Datoram un ier�cei HP All-in-One j�b�t pievienotai vienam 
akt�vam, darba k�rt�b� esošam t�klam. 
Ja izmantojat DSL vai kabe�u modemu, nepievienojiet ier�ces HP All-in-One 
Ethernet kabeli kabe�modemam. Pievienojiet to tikai maršrut�t�jam. 
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B3

B2

  b)  Ievietojiet HP All-in-One  Mac  kompaktdisku. 
  c)  Veiciet dubultklikš�i uz ikonas  HP All-in-One installer . 

 Izv�lieties pareizo kompaktdisku 

 Sist�m� Windows:  Mac dator�: 

  d)  P�rliecinieties, vai ir nor�d�ta inform�cija visos ekr�nos, 
ieskaitot Setup Assistant (Uzst�d�šanas pal�gs). K� 
instal�t programmat�ru citos datoros, skatiet 14. lpp. 

  Piez�me.  Ja start�šanas 
ekr�ns netiek par�d�ts, 
veiciet dubultklikš�i uz  My 
Computer  (Mans dators), veiciet 
dubultklikš�i uz  kompaktdiska  
ikonas, kurai ir HP logotips, un 
p�c tam veiciet dubultklikš�i uz 
 setup.exe . 

  Jaut�jumi:  pretv�rusu un pretspiegu lietojumprogrammas 
var blo��t programmat�ras instal�šanu, t�p�c t�s j�blo��. 
Neaizmirstiet, ka p�c instal�šanas t�s no jauna j�iesl�dz. 

 Apsveicam! P�rejiet pie š�s Uzst�d�šanas pam�c�bas 
16. darb�bas 

  e)  Iesp�jams, ugunsm�ra programmat�ra dator� inform�s, 
ka HP programmat�ra m��ina piek��t t�klam. Uz šiem 
zi�ojumiem j�rea��, nor�dot, ka piek�uve ir vienm�r 
at�auta (“always”). P�c tam turpiniet instal�t HP 
programmat�ru.

 f)  P�rejiet uz n�kamo lappusi. 

    c)  Izpildiet ekr�n� redzamos nor�d�jumus, lai instal�tu 
programmat�ru.

   d)  Ekr�n�  Connection Type  (Savienojuma veids) noteikti 
izv�lieties  through the network  (izmantojot t�klu). Izpildiet 
ekr�n� redzamos nor�d�jumus. 

  a)  Iesl�dziet datoru, piesakieties (ja nepieciešams) un p�c tam 
gaidiet, l�dz tiek par�d�ta darbvirsma.

 b)  Ievietojiet HP All-in-One  Windows  kompaktdisku. 

  a)  Iesl�dziet datoru, piesakieties (ja nepieciešams) un p�c tam 
gaidiet, l�dz tiek par�d�ta darbvirsma. 
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C1

 Sada�a C: bezvadu t�kls 

C2

 Izv�lieties VIENU bezvadu t�kla iesp�ju (A vai B) 

 Jums ir divas iesp�jas, k� ier�ci HP All-in-One pievienot bezvadu t�klam. J�izv�las viena no t�m: 
• Ja esat  drošs , ka t�kls s�kotn�ji tika uzst�d�ts, izmantojot metodi SecureEasySetup, p�rejiet uz  Opcija A: SecureEasySetup  sada�� 

C2 t�l�k. 
• Ja neesat p�rliecin�ts, p�rejiet uz  Opcija B: tipiska bezvadu uzst�d�šana (ieteicams)  sada�� C2, kas atrodas n�kamaj� lappus�. 

 Izveidojiet bezvadu savienojumu 

  Padoms.  Ja nevarat izveidot bezvadu t�kla savienojumu ar HP ier�ci, varat to pievienot t�klam, izmantojot Ethernet kabeli, 
vai pievienot ier�ci datoram tieši, izmantojot USB kabeli. 

 

 Opcija A: SecureEasySetup 

  Pras�bas:  J�b�t pieejamam bezvadu maršrut�t�jam, kas atbalsta SecureEasySetup.
 SVAR�GI!  Lietojiet šo metodi tikai tad, ja esat izmantojis SecureEasySetup t�kla uzst�d�šanai jau iepriekš. Pret�j� gad�jum� var tikt 
atiestat�ti t�kla parametri.

  a)  Iestatiet bezvadu maršrut�t�jam rež�mu SecureEasySetup. Parasti, lai to izdar�tu, j�nospiež bezvadu maršrut�t�ja poga.
  SVAR�GI!  P�c bezvadu maršrut�t�ja p�rsl�gšanas rež�m� SecureEasySetup n�kam�s darb�bas izpildes laiks var b�t ierobežots. 

Lai sa�emtu inform�ciju par SecureEasySetup, skatiet bezvadu maršrut�t�ja komplekt�cij� iek�auto dokument�ciju.
 b)  Nospiediet ier�ces HP All-in-One pogu  Setup  (Uzst�d�šana).
 c)  Spiediet , l�dz tiek iez�m�ta iesp�ja  Network  (T�kls), un p�c tam nospiediet  OK . Tiek par�d�ta izv�lne 

Network (T�kls). 
 d)  Spiediet , lai iez�m�tu  Wireless Setup Wizard  (Bezvadu uzst�d�šanas vednis), un p�c tam 

nospiediet  OK .
 T�klam vajadz�tu tikt atrastam autom�tiski, un p�c tam tiek izveidots bezvadu savienojums. 
 Ja bezvadu savienojums netiek izveidots vai redzat ekr�nu Select Network Name (T�kla nosaukuma izv�le), visticam�k, 

p�c maršrut�t�ja p�rsl�gšanas rež�m� SecureEasySetup neesat pasp�jis veikt nepieciešam�s darb�bas. V�lreiz p�rsl�dziet 
maršrut�t�ju rež�m� SecureEasySetup un p�c tam no jauna palaidiet vedni Wireless Setup Wizard (Bezvadu uzst�d�šanas 
vednis).

 e)  Lai pabeigtu uzst�d�šanu t�kl�, izpildiet displej� redzamos nor�d�jumus.  Ja savienojums ir veiksm�gs, p�rejiet pie darb�bas C3 . 
Ja, veidojot t�kla savienojumu, rodas probl�mas, papildinform�ciju par uzst�d�šanu mekl�jiet Visp�r�gaj� rokasgr�mat�. 
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HP Photosmart C7100 All-in-One series

  Displeja tastat�ras padomi: 
Lai izv�l�tos: izmantojiet bulttausti�us un p�c tam 
nospiediet  OK .
Lai izlabotu k��das: izv�lieties  Clear  (Izdz�st). 
Lai ievad�tu mazos burtus: izv�lieties  abc . 
Lai ievad�tu skait�us: izv�lieties  123 . 
Kad esat pabeidzis: iez�m�jiet  Done  (Gatavs) un p�c tam 
nospiediet  OK . 

 Ja, veidojot t�kla savienojumu, rodas 
probl�mas, papildinform�ciju par 
uzst�d�šanu mekl�jiet Visp�r�gaj� 
rokasgr�mat�. 

   b)  Nospiediet ier�ces HP All-in-One pogu  Setup  (Uzst�d�šana).
 c)  Spiediet , l�dz tiek iez�m�ta iesp�ja  Network  (T�kls), un p�c tam nospiediet  OK . Tiek par�d�ta izv�lne 

Network (T�kls).
 d)  Spiediet , lai iez�m�tu  Wireless Setup Wizard  (Bezvadu uzst�d�šanas vednis), un p�c tam nospiediet  OK .
 P�c dažiem mirk�iem displej� tiek par�d�ts atrasto t�klu saraksts. Pirmais tiek par�d�ts t�kls, kuram ir visstipr�kais sign�ls.
 e)  Veiciet vienu no š�m darb�b�m:
 • Spiediet , lai iez�m�tu t�kla nosaukumu, kuru iepriekš pierakst�j�t, un p�c tam nospiediet  OK .
 •  Ja pierakst�tais t�kla nosaukums sarakst� nav redzams, varat ievad�t to manu�li. Spiediet , lai iez�m�tu  Enter New Network 

Name (SSID)  (Ievad�t jaunu t�kla nosaukumu (SSID)), un p�c tam nospiediet  OK . Padomus par teksta ievad�šanu skatiet t�l�k 
sada�� Displeja tastat�ras padomi.

 f)  Ja t�kls izmanto droš�bu, tiek par�d�ts uzaicin�jums ievad�t WEP atsl�gu vai WPA paroli. Abas ir re�istrjut�gas. Ievadiet piepras�to 
WEP atsl�gu vai WPA paroli. Padomus par teksta ievad�šanu skatiet t�l�k sada�� Displeja tastat�ras padomi.

 Ja WEP atsl�ga vai WPA parole netiek akcept�ta, skatiet  T�kla probl�mu nov�ršana  15. lpp.
 Piez�me. Ja maršrut�t�js pied�v� četras WEP atsl�gas, oblig�ti izmantojiet pirmo.
 g)  Izpildiet displej� redzamos nor�d�jumus, lai pabeigtu uzst�d�šanu t�kl�.  Ja savienojums ir veiksm�gs, p�rejiet pie darb�bas C3 .  

 Opcija B: tipiska bezvadu uzst�d�šana (ieteicams) 

  a)  Noskaidrojiet un pierakstiet bezvadu maršrut�t�ja iestat�jumus.
 Network Name (t�kla nosaukums jeb SSID):___________________________________________________________________________
 WEP key/WPA Passphrase (WEP atsl�ga/WPA parole — ja nepieciešams):_______________________________________________ 

  SVAR�GI!  Ja nezin�t šo inform�ciju, bezvadu uzst�d�šanu nevar turpin�t. Lai ieg�tu nepieciešamo inform�ciju, skatiet bezvadu 
maršrut�t�ja dokument�ciju vai v�rsieties pie maršrut�t�ja ražot�ja vai personas, kas s�kotn�ji uzst�d�ja bezvadu t�klu. Lai k� 
komp�nija HP v�l�tos jums pal�dz�t, t� nevar atbild�t uz jaut�jumiem par j�su bezvadu maršrut�t�ja vai t�kla nosaukumu, WEP 
atsl�gu vai WPA paroli. 
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C3  Ievietojiet pareizo kompaktdisku 

  b)  Ievietojiet HP All-in-One  Mac  kompaktdisku.
   c)  Veiciet dubultklikš�i uz ikonas  HP All-in-One installer . 

 Sist�m� Windows:  Mac dator�: 

  d)  P�rliecinieties, vai ir nor�d�ta inform�cija visos ekr�nos, 
ieskaitot Setup Assistant (Uzst�d�šanas pal�gs). K� 
instal�t programmat�ru citos datoros, skatiet 14. lpp. 

  Piez�me.  Ja start�šanas 
ekr�ns netiek par�d�ts, 
veiciet dubultklikš�i uz  My 
Computer  (Mans dators), veiciet 
dubultklikš�i uz  kompaktdiska  
ikonas, kurai ir HP logotips, un 
p�c tam veiciet dubultklikš�i uz 
 setup.exe . 

  Jaut�jumi:  pretv�rusu un pretspiegu lietojumprogrammas 
var blo��t programmat�ras instal�šanu, t�p�c t�s j�blo��. 
Neaizmirstiet, ka p�c instal�šanas t�s no jauna j�iesl�dz. 

C4  Apsveicam! P�rejiet pie š�s Uzst�d�šanas pam�c�bas 
16. darb�bas 

  e)  Iesp�jams, ugunsm�ra programmat�ra dator� inform�s, 
ka HP programmat�ra m��ina piek��t t�klam. Uz šiem 
zi�ojumiem j�rea��, nor�dot, ka piek�uve ir vienm�r 
at�auta (“always”). P�c tam turpiniet instal�t HP 
programmat�ru. 

    c)  Izpildiet ekr�n� redzamos nor�d�jumus, lai instal�tu 
programmat�ru.

   d)  Ekr�n�  Connection Type  (Savienojuma veids) noteikti 
izv�lieties  through the network  (izmantojot t�klu). Izpildiet 
ekr�n� redzamos nor�d�jumus. 

  a)  Iesl�dziet datoru, piesakieties (ja nepieciešams) un p�c tam 
gaidiet, l�dz tiek par�d�ta darbvirsma.

 b)  Ievietojiet HP All-in-One  Windows  kompaktdisku. 

  a)  Iesl�dziet datoru, piesakieties (ja nepieciešams) un p�c tam 
gaidiet, l�dz tiek par�d�ta darbvirsma. 
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16

17

 Instal�jiet programmat�ru citos datoros 
 Ja t�kl� ir citi datori, instal�jiet HP All-in-One programmat�ru katr� dator�. Katr� 
instal�šanas reiz� izv�lieties pareizo HP All-in-One kompaktdisku.

Izpildiet ekr�n� redzamos nor�d�jumus. Noteikti izv�lieties t�kla un ier�ces 
HP All-in-One (nevis datora un t�kla) savienojumu. 

 Probl�mu nov�ršana 

  Probl�ma.  Tiek r�d�ts zi�ojums  Paper Jam  (Iestr�dzis pap�rs).
 R�c�ba.  No�emiet aizmugur�j�s durti�as un uzman�gi izvelciet pap�ru. Izsl�dziet un v�lreiz iesl�dziet 
ier�ci. V�lreiz ievietojiet pap�ru. 

  Probl�ma.  Netiek par�d�ts ekr�ns ar inform�ciju par USB kabe�a pievienošanu.
 R�c�ba.  Iz�emiet un p�c tam no jauna ievietojiet HP All-in-One  Windows  kompaktdisku. Skatiet 
sada�u A. 

  Probl�ma.  Tiek par�d�ts Microsoft ekr�ns  Add Hardware  (Aparat�ras pievienošana).
 R�c�ba.  Noklikš�iniet uz  Cancel  (Atcelt). Atvienojiet USB kabeli un p�c tam ievietojiet HP All-in-One 
 Windows  kompaktdisku. Skatiet sada�u A. 

  Probl�ma.  Tiek par�d�ts ekr�ns  Device Setup Has Failed To Complete  (Ier�ces uzst�d�šanu neizdev�s 
pabeigt).
 R�c�ba.  P�rliecinieties, vai ir cieši piestiprin�ta vad�bas pane�a priekš�j� pl�ksne. Atvienojiet ier�ci 
HP All-in-One no elektr�bas kontaktligzdas un pievienojiet to no jauna. P�rbaudiet visus savienojumus. 
P�rliecinieties, vai USB kabelis ir pievienots datoram. Nepievienojiet USB kabeli tastat�rai vai 
neakt�vam centrmezglam. Skatiet sada�u A. 

 Apsveicam! P�rejiet pie š�s Uzst�d�šanas pam�c�bas 
18. darb�bas 
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 T�kla probl�mu nov�ršana 

  Probl�ma.  Tiek par�d�ts zi�ojums  Printer Not Found  (Printeris nav atrasts). 
   R�c�ba.  Vispirms p�rliecinieties, vai ar ier�ci HP All-in-One ir izveidots akt�vs savienojums. P�rbaudiet, 
vai kr�sainaj� grafiskaj� displej� ir redzama ikona. Ja ikona nav redzama, p�rejiet atpaka� uz 
sada�u par savienojumu veidiem (B vai C). 
Ja ir izveidots akt�vs savienojums, m��iniet r�koties š�di:
• izsl�dziet ier�ci HP All-in-One, uzgaidiet 30 sekundes un p�c tam to no jauna iesl�dziet;
• m��iniet uz br�di atvienot ugunsm�ri.
 Kabe�u (Ethernet) t�kla lietot�jiem: 
• p�rbaudiet kabe�u savienojumu starp maršrut�t�ju un ier�ci HP All-in-One;
• p�rbaudiet kabe�u savienojumu starp datoru un ier�ci HP All-in-One;
• p�rliecinieties, vai ir pareizi uzst�d�ta lok�l� t�kla karte. 

 Papildinform�ciju par uzst�d�šanu un probl�mu nov�ršanu skatiet Visp�r�gaj� rokasgr�mat�. 

  Probl�ma.  J�s neesat p�rliecin�ts, vai t�kls ir uzst�d�ts pareizi.
 R�c�ba.  Lai sa�emtu inform�ciju par t�kla uzst�d�šanu, apmekl�jiet Web vietu  www.hp.com/support . 
Ievadiet  Photosmart C7100  un p�c tam mekl�jiet  Network Setup  (T�kla uzst�d�šana). 

  Probl�ma.  J�s m��in�t uzst�d�t bezvadu savienojumu, izmantojot vad�bas paneli, bet ier�ce HP All-in-One netiek pievienota t�klam. 
   R�c�ba.  
• Bezvadu maršrut�t�j� iesl�dziet t�kla nosaukuma apraides opcijas un izsl�dziet kluso apraides nosaukumu.
• P�rvietojiet piek�uves punktu tuv�k ier�cei HP All-in-One un p�rliecinieties, vai starp tiem nav š��rš�u.
• Izsl�dziet bezvadu maršrut�t�ju, pagaidiet 30 sekundes un p�c tam to atkal iesl�dziet.
• P�rliecinieties, vai esat ievad�jis pareizo bezvadu sakaru rež�mu un autentific�šanas veidu. Skatiet darb�bas  C1 – C3 .
• Papildinform�ciju un probl�mu nov�ršanas padomus skatiet Lietot�ja rokasgr�mat�.  

  Probl�ma.  Tiek izmantots SecureEasySetup, taču, palaižot vedni Wireless Setup Wizard (Bezvadu uzst�d�šanas vednis), tiek par�d�ts 
pieejamo t�klu saraksts vai ekr�ns Select Network Name (T�kla nosaukuma izv�le).
 R�c�ba.  Visticam�k, p�c maršrut�t�ja p�rsl�gšanas rež�m� SecureEasySetup neesat pasp�jis veikt nepieciešam�s darb�bas. 
V�lreiz p�rsl�dziet maršrut�t�ju rež�m� SecureEasySetup un p�c tam no jauna palaidiet vedni Wireless Setup Wizard (Bezvadu 
uzst�d�šanas vednis). 

  Probl�ma.  Neder�ga WEP atsl�ga vai WPA parole. Š�s probl�mas c�lonis var b�t nepareiza ievade, re�istra mai�a atsl�gas vai 
paroles ievades laik�, vai ar� tukšumz�mju pievienošana s�kum� vai beig�s.
 R�c�ba.  No jauna palaidiet vedni Wireless Setup Wizard (Bezvadu uzst�d�šanas vednis) un pareizi ievadiet WEP atsl�gu vai WPA 
paroli, uzmanoties, lai s�kum� vai beig�s nepievienotu tukšumz�mes. 
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  a)  No kameras iz�emto atmi�as karti ievietojiet atbilstošaj� atmi�as 
kartes slot� un nospiediet pogu  Photosmart Express . 

 Kr�sainaj� grafiskaj� displej� tiek par�d�ta Photosmart Express 
izv�lne. 

  b)  Nospiediet  OK , lai izv�l�tos  View & Print  (Skat�t un druk�t). 
Displej� tiek par�d�ts visjaun�kais atmi�as kart� saglab�tais 
fotoatt�ls. 

  Padoms.  Lai uzzin�tu, k� druk�t fotoatt�lus no atmi�as kart�m un 
izmantot citas iesp�jas, lasiet Lietot�ja rokasgr�matu un elektronisko 
pal�dz�bu. 
Pal�dz�bu var sa�emt ar�, apmekl�jot Web vietu  www.hp.com/support . 

  c)  Spiediet bulttausti�us, lai apskat�tu vajadz�go fotoatt�lu. 

  d)  Turpiniet spiest  OK , lai izdruk�tu fotoatt�lu.

 Ja vajadz�gais fotoatt�ls ir redzams displej�, varat �tri izdruk�t 
10x15 cm (4x6 collu) fotoatt�lu, nospiežot pogu  Print Photos  
(Druk�t fotoatt�lus).

 Ier�ce HP All-in-One izdruk� atmi�as kart� saglab�to fotoatt�lu. 

  Padoms.  Lai izveidotu fotogr�fijas kopiju, 
varat izmantot pogu Reprint (Druk�t 
sken�tu fotoatt�lu). 

 10x15 cm fotoatt�la druk�šana 


